






9MERIAN Tipps

Café de Paris, Monaco
Exklusiver Sitzplatz mit Blick 

auf das Casino, ausgesprochene 
Nobelkarosserien und vielleicht 
auch auf prominente Nachbarn 
am Nebentisch (� S. 62).

Bacco, Savona
Die zünftige Osteria mit 

maritimem Ambiente und einem 
Urgestein an Wirt ist ein bei den 
Einheimischen beliebter Treff­
punkt (� S. 66).

Schokolade im Rivoire, 
Eis im Vivoli, Florenz

Heiße Schokolade im Caffè Rivoire 
auf der großen Bühne der Piazza 
Signoria. Vorzügliches Eis bei 
Vivoli (� S. 73).

Terrazza Caffarelli, Rom
Bei einem Cappuccino 

oder Espresso den Blick über die 
Dächer der ewigen Stadt schwei­
fen lassen (� S. 79).

Napoli Sotterranea, Neapel
Ausflug in die Unterwelt: 

Mit einer Führung gelangt man in 
das ehemalige Zisternensystem im 
historischen Zentrum von Neapel 
(� S. 85).

Fontanella Tea Garden, 
Mdina

Der Besuch dieses Cafés auf der 
Stadtmauer mit wunderbarem 
Blick über die alte Stadt und die 
Insel ist ein Muss (� S. 100). 

Marché Central, Tunis
Lebhaftes Markttreiben: 

Gemüse und Obst, Meeresfrüchte 
und auch sonntags geöffnet – was 
braucht man mehr (� S. 104).
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Nicht nur in den adretten Straßencafés auf den Plazas von 
Valencia ( S. 32) kann man die unendliche Vielfalt der medi
terranen Küche genießen.
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Zu Gast im 
westlichen Mittelmeer
Die Länder rund um das Mittelmeer geben dem Kreuzfahrer 
reichlich Gelegenheit zum Genießen auf mediterrane Art.
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Praktische Infos
Einige Informationen, die das Leben an Bord erleichtern 
und die Reise angenehm gestalten, von Kabinenwahl über 
Seenotrettungsübung bis Sport- und Wellnessangebot.
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13Praktische Infos zur Kreuzfahrt

Neben der Karibik stellt das Mittel-
meer die wichtigste Kreuzfahrtdes
tination dar – und es ist das belieb-
teste Kreuzfahrtziel der Deutschen: 
Die vom Deutschen Reiseverband 
herausgegebene Broschüre »Der 
Deutsche Reisemarkt. Zahlen und 
Fakten 2015« (auch online) wid-
met  den Kreuzfahrten ein eigenes 
Kapitel: »Boom-Markt Kreuzfahr-
ten. Immer mehr Passagiere auf 
Flüssen und Meeren.« Die aktuel-
len  Zahlen, die in den Nachbar
ländern Österreich und der Schweiz 
ähnlich  aussehen dürften: 77 % der 
Bundesbürger fahren in den Urlaub. 
Von diesen Urlaubsreisen (gemeint 
sind Reisen ab fünf Tage Dauer) ent-
fallen 3,1 % auf Kreuzfahrten. In den 
20  Jahren seit 1995 ist die Zahl 
der Kreuzfahrtpassagiere um 710 % 
auf 2,2 Millionen angestiegen. Der 
durchschnittliche Reisepreis beträgt 
1580 E, die durchschnittliche Reise-
dauer 8,7 Tage. Fast alle Reedereien 
bieten Kreuzfahrten auf dem Mittel-
meer an. 
Das riesige Angebot macht eine sol-
che Reise für fast alle erschwinglich: 
Mittelmeerkreuzfahrten in einer In-
nenkabine werden schon für unter 
1000 E angeboten. Da die Zahl rei-
ner Seetage meist gering ausfällt, 
lässt es sich auch mit einer Innenka-
bine durchaus leben: Die Tage ver-
bringen die Kreuzfahrer ohnehin an 
Land oder auf dem Sonnendeck.

Die Reedereien
Zwei große italienische Reedereien 
unterhalten ihre Heimathäfen am 
westlichen Mittelmeer: Costa Kreuz-
fahrten wurde als Costa Crociere 

bereits 1860 in Genua gegründet. 
2004 wurde der Heimathafen nach 
Savona verlegt und dort ein riesiges 
Kreuzfahrtterminal gebaut. MSC-
Kreuzfahrten (Mediterranean Ship-
ping Company) sind in Neapel be
heimatet. 
Beide Reedereien sind auf  dem 
Mittelmeer mit riesigen Schiffen für 
mehrere Tausend Gäste, die mehr-
heitlich aus den Ländern nördlich 
des Mittelmeers kommen, unter
wegs. Kapitäne und Oberkellner da-
gegen sind italienischer Herkunft. 
Die bislang größten Schiffe der MSC 
sind »Splendida« und »Fantasia« mit 
1637 Kabinen für 3247 Passagiere.
Neben den italienischen Reedereien 
sind alle großen Veranstalter von 
Kreuzfahrten auf dem westlichen 
Mittelmeer unterwegs, auch Royal 
Caribbean, das größte Kreuzfahrt-
unternehmen der Welt, und Car
nival Cruises, die Nummer zwei. 
Einige Reedereien haben Angebote 
für Familien mit Kindern: Bei MSC 
fahren zwei Kinder bis 17 Jahre zu 
den meisten Terminen gratis in 
der Kabine der Eltern mit. Bei NCL 
liegt diese Altersgrenze bei 15 Jah-
ren. Für  Eltern mit kleineren Kin-
dern gibt es eine Kinderbetreuung, 
für den schon älteren Nachwuchs 
eine Teenie-Disco. Auch bei anderen 
Reedereien sind die Kosten für Kin-
der, die in der Kabine der Eltern rei-
sen, relativ gering. 
Deutsche Anbieter kreuzen eben-
falls auf dem Mittelmeer: TUI Crui-
ses u. a. starten ihre Rundreise auf 
dem westlichen Mittelmeer in Mal-
lorca. Mit »Mein Schiff 3« können 
Sie beispielsweise innerhalb von 
zehn Nächten von Palma de Mal-
lorca nach Korsika, Civitavecchia, La 
Spezia, Monaco, Toulon, Barcelona 

� Erholung an Deck – bis es heißt: bereit 
machen zum Landgang ( S. 18).
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Tag für Tag steuert das Kreuzfahrtschiff eine weitere Attraktion an. 
Glamourös präsentiert sich Monaco ( S. 61), das Fürstentum an 
der Côte d’Azur.
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Unterwegs im
westlichen Mittelmeer
Pulsierende Hafenstädte kontrastieren mit einsamem Hinterland, 
prunkvolle Architektur mit Traumstränden.
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30 SPANIEN

sowie Werke aktueller Gegenwarts-
kunst ausgestellt.
C. Alemania s/n • www.cacmalaga.
eu • Di–So 10–20 im Sommer, sonst 
Di–So 10–14 und 17–21 Uhr • Eintritt 
frei

Museo Picasso
Seit 2003 sind im Palacio de Buena-
vista, einem Palast aus dem 16. Jh., 
mehr als 200 Ölgemälde, Skulptu-
ren, Zeichnungen, Stiche und Kera-
miken Picassos zu sehen. Vorbestel-
lung der Eintrittskarten ist ratsam.
C. San Agustín 8 (Palacio de Buena-
vista) • www.museopicassomalaga.
org • Di–Do, So 10–20, Fr, Sa 10–
21 Uhr • Eintritt 7 E, Kinder frei

ESSEN UND TRINKEN
El Refectorium
Gehobener Anspruch • Das kleine 
Lokal liegt nahe der Stierkampf-
arena. Die Zutaten sind erstklassig, 
es gibt Fisch und Meeresfrüchte, 
aber auch herzhafte Fleisch- und an-
dalusische Traditionsgerichte. 
C. Cervantes 8 • Tel. 9 52 21 89 90 • 
So geschl. • ll 

Antigua Casa de Guardia
Älteste Bodega der Stadt • Noch 
heute werden hier direkt an der Ala-
meda Principal in einem sehr urigen 
Ambiente vor allem Málaga-Weine 
direkt aus dem Fass ausgeschenkt. 
Rund 20 mehr oder weniger gereifte 
Weine können an der Theke verkos-
tet werden. 
Alameda Principal 18 • Tel. 9 52 21  
46 80 • l

EINKAUFEN	
Mercado Central
In der sehenswerten alten Markt-
halle findet man ein üppiges Ange-

bot an frischem Obst, Gemüse, 
Fleisch, Fisch, Gewürzen, Axarquía-
Rosinen und anderen Leckereien. 
C. Atarazanas

SERVICE	
AUSKUNFT
Fremdenverkehrsbüro
Paseo Antonio Machado, 12 • Tel. 951  
92 60 20 • www.malagaturismo.com

Ausflüge
 El Torcal Antequera 

Eine einzigartige, bizarr zerklüftete 
Karstlandschaft befindet sich rund 
10 km südlich der Stadt Antequera. 
El Torcal de Antequera heißt die-
ses inzwischen als Naturschutzgebiet 
ausgewiesene Gebirge, in welchem 
Wind, Hitze, Wasser und Kälte im 
Laufe der  Jahrtausende ein beein-
druckendes Ensemble von Felsen
skulpturen geschaffen haben. Viele 
Arten von Orchideen und Greif
vögel sind hier heimisch. Kühne Fel-
sennasen und scharf abgeschliffene 
Kalksteinsockel ragen aus der Land-
schaft hervor. Im Herbst und Winter 
ziehen hier dichte Nebelschwaden 
durch und verhüllen auf gespens
tische Weise diese wilde, urwüch-
sige Felsenlandschaft, die unbedingt 
einen Abstecher lohnt. 
50 km nördl. von Málaga

 Marbella 
140 000 Einwohner
Der mondäne Urlaubsort mit den 
Nobelvillen ist ein beliebter Treff 
des Jetset. Etwas vom andalusischen 
Flair hat in der am Hang gelegenen 
Altstadt von Marbella überdauert. 
10 km westlich liegt der Sporthafen 
Puerto Banús mit zahlreichen Edel-
boutiquen.
60 km südwestl. von Málaga
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31Málaga – Ronda

ESSEN UND TRINKEN
Taberna del Alabardero
Die kulinarische Nr. 1 • Exzellente, 
baskisch inspirierte Meeresfrüchte- 
und Fischgerichte. 
Benahavis, Urbanización Fuente 
del Espanto s/u, Carretera de Ronda, 
km 167 • Tel. 9 52 81 27 94 • lll 

 Ronda 
37 000 Einwohner
Ronda hat sich trotz allen Andrangs 
seine Identität als andalusische Ge-
birgsstadt bewahrt. Größte Attrak-
tion der Ortschaft ist die spekta
kuläre Lage zu beiden Seiten der 
grandiosen, bis zu 200 m tiefen Tajo-
Schlucht, die der Río Guadalevín 
durchfließt. 1911/12 verbrachte der 
deutsche Dichter Rainer Maria Rilke 
hier einige Winterwochen und pries 
die »unvergleichliche Erscheinung 
der auf zwei steilen Felsnasen hinge-
häuften Stadt«. Ronda gilt als Wiege 

des spanischen Stierkampfes. Um
geben ist die Stadt von der Serra­
nía de Ronda, einem wilden, dünn 
besiedelten Bergland, mit reizvol-
len Dörfern, Wäldern und viel länd
licher Ursprünglichkeit.
100 km westl. von Málaga

MUSEEN
Stierkampfmuseum
Untergebracht in einem Gebäude 
der berühmten Stierkampfarena, die 
aus dem Jahr 1784 stammt.
Virgen de la Paz 15 • www.rmcr.org • 
tgl. außer an Tagen des Stierkampfes 
10–18/20 Uhr • Eintritt 7 l 

ESSEN UND TRINKEN
Pedro Romero
Deftig • Bodenständige Delikatessen 
aus der Umgebung gibt es in diesem 
netten Restaurant.
Virgen de la Paz 18 • Tel. 5 92 87  
11 10 • ll 

Málaga, die Geburtsstadt Pablo Picassos, huldigt ihrem berühmten Sohn mit einem 
Museum ( S. 30), das sie im Palacio de Buenavista einrichtete.
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118 WISSENSWERTES

Sprachführer
Spanisch
AUSSPRACHE
c	� vor dunklen Vokalen wie k 

(como), vor hellen Vokalen wie 
engl. th (gracias)

ch	 wie tsch (ocho)
h	 wird nicht gesprochen
j	 wie ch (jueves)
ll	 wie lj (calle)
ñ	 wie nj (mañana)
qu	 wie k (quisiera)
s	 wie ss (casa)
y	 wie j (hoy)
z	 wie engl. th (diez)

WICHTIGE WÖRTER UND  
AUSDRÜCKE
ja – sí 
nein – no 
danke – gracias
Wie bitte? – ¿cómo? 
Ich verstehe nicht – No entiendo 
Entschuldigung – perdón
Guten Morgen – buenos días
Guten Tag – buenas tardes
Guten Abend – buenas noches
Ich heiße … – Me llamo …
Wie geht’s? – ¿Qué tal?
Danke, gut. – Bien, gracias.
wer, was, welcher – quien, que, cual
wann – cuando 
Sprechen Sie Deutsch/Englisch? – 

¿Habla alemán/inglés? 
heute – hoy 
morgen – mañana 
gestern – ayer 

ZAHLEN
eins – uno 
zwei – dos 
drei – tres 
vier – cuatro 
fünf – cinco 
sechs – seis 

sieben – siete
acht – ocho
neun – nueve 
zehn – diez 
einhundert – cien 
eintausend – mil

WOCHENTAGE
Montag – lunes 
Dienstag – martes
Mittwoch – miércoles
Donnerstag – jueves
Freitag – viernes 
Samstag – sábado
Sonntag – domingo

UNTERWEGS
rechts – a la derecha
links – a la izquierda
geradeaus – recto
Wie kommt man nach …? – 

¿Por dónde se va a …? 
Wo finde ich … – ¿Dónde encu

entro …
– einen Arzt? – un medico?
– eine Apotheke? – una farmacia?
– die nächste Bank? – el próximo 

banco?
Eine Fahrkarte nach … bitte! – 

¡Quisiera un pasaje a …, 
por favor!

ESSEN UND TRINKEN
Die Speisekarte bitte! – El menu, 

¡por favor! [el menu por fabor]
Die Rechnung bitte! – La cuenta, 

¡por favor!
Ich hätte gern … – Quisiera …, 

¡por favor!

EINKAUFEN
Haben Sie …? – ¿Hay …?
Wie viel kostet …? – ¿Cuánto 

vale …?
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119Sprachführer

Französisch
AUSSPRACHE
ê	� klingt wie ein kurzes ä
u	 wie ein ü
eau/au	 wie ein oh
ç	 wie ein s
j	 ist ein stimmhaftes sch
h	 wird nicht ausgesprochen

WICHTIGE WÖRTER UND 
AUSDRÜCKE
ja – oui
nein – non 
danke – merci 
Wie bitte? – comment 
Ich verstehe nicht – je ne com-

prends pas
Entschuldigung – pardon/excusez-

moi
Guten Morgen/Tag – bonjour
Guten Abend – bonsoir 
Auf Wiedersehen – au revoir
Ich heiße … – je m’appelle
Ich komme aus … – je suis de
Wie geht’s? – comment allez-vous/

vas-tu
Danke, gut. – bien, merci.
wer, was, welcher – qui, quoi,  

lequel
wann – quand
wie viel – combien
wie lange – combien de temps
Sprechen Sie Deutsch/Englisch? – 

parlez-vous allemand/anglais
heute – aujourd’hui
morgen – demain 
gestern – hier

ZAHLEN
eins – un, une
zwei – deux 
drei – trois 
vier – quatre 
fünf – cinq
sechs – six
sieben – sept

acht – huit
neun – neuf
zehn – dix
einhundert – cent 

WOCHENTAGE
Montag – lundi
Dienstag – mardi
Mittwoch – mercredi
Donnerstag – jeudi
Freitag – vendredi
Samstag – samedi
Sonntag – dimanche 

UNTERWEGS
rechts – à droite 
links – à gauche
geradeaus – tout droit 
Wie kommt man nach …? – pou-

vez-vous m’indiquer le chemin 
pour aller à …

Wo ist … – où se trouve 
– die Touristeninformation? 

– l’office de tourisme?
Wo finde ich … – où est-ce que 

je trouve 
einen Arzt? – un médecin?
eine Apotheke? – une pharmacie?
Eine Fahrkarte nach … bitte! 

– un ticket pour … s’il vous 
plaît!

ESSEN UND TRINKEN
Die Speisekarte bitte! – la carte 

s’il vous plaît! 
Die Rechnung bitte! – l’addition 

s’il vous plaît!
Ich hätte gern … – Je voudrais 

prendre …

EINKAUFEN
Wo gibt es …? – où se trouve …?
Haben Sie …? – avez-vous …?
Wie viel kostet …? – combien 

ça coûte?
Das ist zu teuer – c’est trop cher
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